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Lc Conseil du tourisme numma M. Paschoud, Directeur general des C. F. F., en qualite
de membre du Comite de direction, en remplacement de M. Niquille.

II a entendu ensuite line conference de M. le Dr Grucbler sur « L'Aviation et la propagande
louristique suisse. »

C. COMITE DE DIRECTION

Le Comite de direction a tenu en 1931 trois seances ;i Zurich les 30 janvier, 14 septembre et

24 novembre, une a Lausanne le 10 mars et une ä Berne le 18 juin.

Les deliberations ont porte entre untres sur les questions suivantes :

Rapport de gestion dc 1930,

Comptes de 1930,

Budget pour 1932,
Situation financiere de l'OITice du tourisme,
Siege auxiliaire de Lausanne,
Agences de Buenos-Aires el Bruxelles,
Propagande radiopboniqne en favour du tourisme,
Foire de Nice et Exposition touristique ä St. Raphael,
Congres europeen du tourisme ä Nice,
Publications de l'Office,
Tournee de conferences Wchrlin en Allemagne,
Rationalisation et unification de la propagande touristique,
Questions d'horaires,
Questions de tarifs : prix de faveur pour les participants aux cours de vacances universi-

laires, billets de famille,
Reconnaissance des Cartes d'idenlite des ressortissanls frangais et beiges pour l'entree en

Suisse,
Mesures propres a faciliter l'entree en Suisse des ressorlissants allemands.

D. ETAT DES MEMBRES

Au 31 deeembre 1931, notre Association comptait 163 subventionnants et niembres (1930:
163) v compris la Confederation, les Cbemins de fer federaux, la Societe des Hoteliers, l'Union
d'entreprises suisses de transport et d'autres associations suisses. Le total des subventions et coti-
sations s'est eleve ä Fr. 471,350.— en 1931 (1930: 471,950.—).

Des allocations volonlaires, sans engagement pour trois ans on d'un montant inferieur ä

Fr. 500.—, ont etc versees en 1931 par 41 entreprises on corporations (1930 : 40) avec un total
de Fr. 6565.— (1930 : 6625.—

E. OFFICE NATIONAL SUISSE DU TOURISME

1. Organisation et activite generates

Malgre la crise dont souffre le tourisme suisse — ainsi que celui d'autres pays —, l'acti-
vite de l'Office ne s'est pas ralentie. Elle a meme augmenle ensuite d'aclions speciales de propa-
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gande dans des contrees el des milieux peu ton dies par la depression economique. Celle activity
est surtout concentree ä Zurich d'oü partenl tous les fils qui relient notre organisme aux Interesses

au tourisme.
Nous tenons a relever surtout le developpement pris par notre Service cl'Informations.

Des pays les plus varies nous parviennenl chaque jour des demandes de renseignemenls sur nos
ccnlres touristiques, nos stations balneaires ct climatiques, 110s hotels, 110s sanaloriums et clini-
ques, nos entreprises de transport, 110s ecoles officielles, 110s inslituls prives, noire reseau roulier,
notre equipemenl sportif, etc.

Notre activity lie porte pas ombrage aux agences de voyages, avec les(]uelles nous entre-
tenons des relations suivies, car nous nous bornons donner des informations gratuiles, sans
nous livrer a aucunc operation commerciale. Nous sommes appuyes en ceci par 110s represen-
tants a 1'etrangcr.

Quant a 1'esprit dans lequel notre activity est exercee, nous nous permellons de rappeler
ce que nous disions dans notre rapport sur l'exereiee 1921: « C'est par le renouvellement incessant
de ses procedes et de ses methodes que la propagande pent rcmporter des succes ; c'est en adop-
tant les armes les plus modernes et les plus varices qu'elle forcera rattention du public ; c'est

en multiplianl ses points d'attaque qu'elle eveillera l'interel de populations pour lesquelles notre
pays est encore inconnu. Qu'il s'agisse de publications, de conferences, d'expositions, de publicity

ou de cinematographic, la division de propagande de notre Office, si eile vent reussir, s'ef-
forcera d'eviter la routine ; elle adoptera les procedes convenant le mieux au milieu qu'elle veut
atteindre, elle aura les oreilles et les ycux ouverts ä tout ce c[ui concourt au but poursuivi ; en 1111

mot, elle prendra soin d'etre 1111 organisme vivant, alerte, toujours en eveil. Le succes est ä

cette condition seulement. »

L'examen de nos rapports annuels demon Ire que les initiatives prises par noire Office,
dans les limites dc nos moyens financiers, sc sont inspirees des directives cpie nous 11011s etions
imposees. Dans certains domaines, tels que la reclame lumineuse, le film, rafficbe, rouverture
de nouvelles agences ii 1'etranger, nous aurions sans doute aime faire davantage si 110s ressour-
ces nous l'avaient permis.

Nous constatons que nos fonctiorinaires a 1'etranger nous out de nouveau rendu de pre-
cieux services, tant pour la distribution du materiel de publicity et le controle de son ernploi
que pour les relations constantes entretenues avec les agences et associations de voyages, de meme
qu'avec les representants diplomatiques et consulaircs dc la Suisse. Leur siege est fixe dans
les villes qui suivent :

Amsterdam, Zwitsersche Verkeerscentrale, Job. Verbulststraat 147. Notre agent, M. Graziano

public entre untres une edition bollandaise de notre « Bulletin » bi-mensuel d'infonnations el

donne de nombreuses conferences avec projections lumineuses et presentation de films.
Budapest, Schweizerische Verkebrszentrale, sous la direction de M. Surlier, Nador Ucca 18.

A la meme adresse (Agence Ibuz) a lieu la vente de billets suisses.

Bruxelles, Office National Suisse du Tourisme, sous la surveillance de la Chambre de

Commerce Suisse, Bue du Congres la. Gelte agence s'occupe aussi de la vente de billets suisses.

Nice. Office National Suisse du Tourisme, Boulevard Victor Hugo 3. Notre fonctionnaire,
M. Aeberhard occupe une partie des locaux de l'agencc de voyages Kuoni, enlreprise suisse avec

vente de billets suisses. Son activity s'etend a tonte la Cöte d'Azur jusqu'a Marseille.

Prague. Office National Suisse du Tourisme, Vaclavske nam. 63, au siege de l'agencc
Cedok qui dispose de billets suisses.

Borne. Ufficio Nazionale Svizzero del Turismo, Via del Tritone 130/31, au siege de

l'agencc Canadian Pacific Railway. Notre fonctionnaire. M. Tamo est appele a faire de longs vova-
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ges d'inspection dans loute l'llalie pour y contröler l'aclivite des agenccs de voyages. Ses
relations s'etendent aussi aux represcntants officiels de la Suisse en Italic.

Graz, Schweizerische Verkehrszenlrale, M. M. Burri, Schillerstrasse 13.

Äthanes. Office National Suisse du Tourisme, Nouvelle Societe Hclvetique, 11. Ploutonos 1.

Buenos-Aires. Oficina Nacional Suiza del Turismo, Agenc.e Salvatierra, Calle Florida 524.

En outre, nous avons accorde notrc representation sans contrihution financiere aux institutions

et entreprises indiquees ci-apres. Elles sont presque toutes dirigees par des personncs de

nationalile suisse et possedent en tons cas des compatriotes parmi leur personnel.
Anvcrs. Office National Suisse du Tourisme, Voyages E. Wirtz, 44, Avenue de Kevser,

avcc venle de billets suisses.

Anvers. Office National Suisse du Tourisme, Agence Brooke, 11, Marche aux Oeufs, avec
vente de billets suisses.

Gand. Office National Suisse du Tourisme, Agence Brooke, Ilue de Flandre 20, avec vente
de billets suisses.

Liege. Office National Suisse du Tourisme, Agence dc voyages Brooke, Rue de la Cathedrale
112, avec vente de billets suisses.

Nos agences a Bruxelles, Budapest, Buenos-Aires, Nice et Prague disposent de grandes vitri-
nes consacrees uniquement au materiel de propagande suisse.

Mentionnons encore que l'agence des Chemins de fer federaux ä Vienna (Schweizer
Verkehrsbüro, Kärtnerstrassc 20), regoit line subvention de notre Office.

Dans les pays on il n'existe pas de representation des C.F.F. ou de notre Office, nous
sommes cepcndant en relations suivies avec toutes les institutions interessees au tourisme (agences

de voyages, automobiles-clubs, touring clubs, etc.) en nous appuyant sur les Legations et les

Consulats de Suisse ; quelques-uns de ceux-ci, par leur activite, dont nous tenons ä les remer-
cier, exercent le role d'agences de voyages en ce qui concerne les informations et la
distribution du materiel de propagande. Enfin nous avons le privilege de pouvoir compter tres sou-
vent sur l'aide et les conscils de compatriotes isoles qui ont conserve le souvenir des beautes
naturelles de leur patrie et qui cherchent a les faire connaitre aux strangers.

Dans le domaine du tourisme international, notre Office a participe, en qualite de membre,
aux assises annuelles du Conseil central du tourisme international (Secretariat ä Paris), de

1'Alliance internationale du tourisme (A. I. T. : Secretariat general ä Bruxelles) et de VUnion
internationale des organes officiels de propagande touristique (Secretariat general a La Haye).
Cette derniere institution, sous la presidence du directeur de l'Office suisse du tourisme, groupe
les offices nationaux de tourisme de la plupart des pays de 1'Europe.

En Suisse, notre Office a ete represente comrne membre 011 invite a de nombreuses
assemblies generates, seances ou autres manifestations : Union des societes suisses de developpe-
ment (Montreux), Association suisse des directeurs des svndicats d'initiative et bureaux de ren-
seignements (Lugano), Union suisse des entreprises de transport (St-Gall), Federation nationale
suisse des agences de voyages (Montreux), .Tournee offieielle des Foires d'echantillons a Bale et

a Lausanne, Office suisse d'expansion commerciale, Association de la Semaine suisse, Touring
Club Suisse, Automobile Club suisse, Societe suisse des routes d'aulomobiles, Societe pour le

developpement du trafic aerien, Conferences relatives au trafic et aux horaires, Ouvertüre du
Salon automobile suisse (Geneve), Fete des Costumes suisses (Geneve), Inauguration de la traction

electrique sur la ligne du Lac de Constance au Toggenbourg, etc.

Notre participation ä ces manifestations, ninsi que nos voyages d'inspection ä l'etranger
(Italie, Autriche, Allemagne, Tcbecoslovaquie, Hongrie, France) ont certainement contribue au

developpement de notre activite, en partieulier par l'entretien de relations personnelles.



Les imprimes de propaganda edites par noire Office, de meme que ceux remis par les

societes de developpement et les entreprises de transport, sont cxpedies en grosse majorile ä

J'elranger, conl'ormement an tableau ei-dessous (Agenees des C.F.F. et de l'Office, agences de

voyages, Legations et Consulats de Suisse, etc.).

PAYS linpriniäs ile Ini|»rimc» de»

ro. N. S. T. interesses Aiiiclics

Allemagne 129,661 56,703 1,831

llollande 30,371 145,509 757

France 79,764 90,787 1,882
Suisse 91,884 26,393 3,431
Italic 35,935 73,747 1,105

Belgiquc, Luxembourg 15,064 57,566 921

Grande-Brelagne 59,326 2,413 2,120
Espagne, Portugal 4,925 43,957 529

Tchecoslovacpiie 12,143 29,802 812
Antriebe 24,479 17,003 463

Ilongrie 6,411 32,111 1,113
Boumanie 3,497 19,487 736

Danemark 3,127 7,942 188

Yougoslavie 2,681 8,360 203

Finlande, Suede, Norvege 2,662 7,328 179

Grece 1,759 4,087 260

Pologne 1,218 3,469 113

Danzig, Lithuania, Lettonie, Eslonie 425 1,626 66

Bulgaria 252 1,177 44

Amerique du Nord 27,122 5,792 1,023

Ameriquc centrale et Amerique du Sud 2,315 19,173 444

Afriquc 2,377 14,121 263
Indes anglaises et neerlandaises 3,731 8,548 209

Turquie, Syrie, Palestine 3,186 5,938 146

Egypte, Chine, Japon 1,650 5,404 274

Australie, Nouvelle Zelande 1,766 5,357 140

547,731 693,800 19,252

On remarquera que Ie sixieme environ des publications de l'Office est dislrilnie en Suisse.

D'apres les renseignements fournis par nos representants ä l'etranger, it apperl qu'un 110111-

breux materiel de propagande Ieur est expedie directement par les societes de developpement el
les entreprises de transport, si bien cpi'on pent evaluer ä plus d'un million le total des imprimes
diffuses par l'Office el ses agents, en 1931.

Les envois out loujours lieu en re[ion.se aux demandes presentees, de manierc ä eviler
I'aecumulalion de stocks el Ie gaspillage.

La Commission de propagande et de publieite de l'Office, formee de representants des

societes de developpement, des C.F.F., de la Societe suisse des hoteliers et de la presse, s'esl reu-
nie line fois pour examiner noire programme d'action. En revancbe, nous n'avons pas juge
necessaire de convoquer la Commission de balneologie et de elimatologie.
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2. Division de propagande et de publicite

Publications. — En 1931, 1'OiTice a publie on reedite les imprimes suivants :

Guide illustre « La Suisse » avec carte du tourisle au 1: 900,000 : 50,000 exemplaires.
Guide illustre « Die Schweiz » avec carte du touriste au 1: 900,000 : 5-1,000 exemplaires.
Guide illustre .« Switzerland », en langue anglaise, avec carle du tourisle au 1:900,000:

100,000 exemplaires, dont 80,000 pour les C.F.K.

Carte du touriste au 1:600,000 avec texte et legendes en langue italienne : 10,000
exemplaires. Cette publication comprend, au verso, line serie de pelites carles dc la Suisse relatives

aux sports, aux moyens de transporl, aux stations balneaires, etc.

Meine publication en langue allemande : 5,000 exemplaires.
Meine publication en langue frangaise : 10,000 exemplaires.
Meine publication en langue liollundaise : 15,000 exemplaires.
Memo publication en langue tcheque : 4,000 exemplaires.
Meme publication en langue hongroise : 4,000 exemplaires.
Carte relief de la Suisse a vol d'oiseau, dcstinee A etre alTiehee dans les Consulals, les agen-

ces de voyages, etc. : 2,000 exemplaires.
Brochure illustree «Winter in der Schweiz » avec renseignemenls concernant loutes les

stations d'hiver : 60,000 exemplaires.
Meme publication en langue anglaise « Winter in Switzerland » : 65,000 exemplaires.
Brochure illustree en langue anglaise «Switzerland, Summer Sports » ; 14,000 exemplaires,

dont 12,000 pour les C.F.F.
Brochure illustree « Swiss Lidos and Open Air Swimming Pools », lirage A part de la

brochure « Summer Sports » : 1,000 exemplaires.
Brochure illustree « Golf Courses in Switzerland », tirage A part de la publication « Summer

Sports » : 21,000 exemplaires, dont 20,000 pour les C.F.F.
Brochure illustree « Fusswanderungen in der Schweiz » : 14,000 exemplaires.
Brochure « Sanatoria, medical Boarding Houses and private Clinics of Switzerland », tirage

A part de 1'ouvrage « Health Resorts of Switzerland » : 3,000 exemplaires.
« Programme des manifestations sporlives et mondaines de la saison d'ete 1031 » .' 16,000

exemplaires allemands, 7,000 exemplaires frangais el 10,000 exemplaires anglais.
MC-me publication pour la saison d'hiver 1931/1932 : 15,000 exemplaires allemands, 10,000

exemplaires frangais et 10,000 exemplaires anglais.
Calendrier A el'feuiller « Suisse » avec planches en heliogravure : 1,700 exemplaires

allemands, 1,600 exemplaires frangais el 1,200 exemplaires anglais.
« Suisse », Atlas de poche a I'usage du touriste : 1590 exemplaires allemands, 820

exemplaires franctds, 385 exemplaires anglais, 205 italiens. Prix de vente Fr. 3.50.
« Le mouvement touristique en Suisse pendant I'annee 1930 ». Statistique des stations d'e-

trangers : 800 exemplaires allemands, 600 exemplaires frangais. Cette publication a ete elaboree

par la Division d'economie publique et de statistique, A Lausanne.
Depliant illustre «Wasserwandern in der Schweiz » : 15,000 exemplaires.
Depliant illustre « Le canolage en Suisse » : 6,000 exemplaires.
Prospectus « Avis importants aux aulomobilistes et motocyclistes » 50,000 exemplaires

allemands, 50,000 exemplaires fran<;ais, 15,000 exemplaires italiens, 15,000 exemplaires anglais.
« Suisse » Atlas de poche a 1'usage de VAutomobilistc : 1,600 exemplaires allemands, 500

exemplaires frangais. Prix de vente Fr. 3.50.
Ces quatrc dernieres publications ont ete elaborees par notre Division du trafic.
Afficlie lithographique en couleurs, destinee A la propaganda en faveur de la saison d'hi-
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ver : 1500 excmplaires allcmands, 700 exemplaires frunguis, 1600 exemplaires anglais, 200
exemplaires ituliens. Total 4000 exemplaires.

Affiche litliographiqiie cn couleurs, grand format, representant des personnes en costume
nutionul. — Cette affiche editee sans texte, il y plusieurs annees, a ete utilisee partiellemenl par
l'Association des interets de Geneve pour la Fete des costumes, qu'elle a organisee en 1931 (500

exemplaires). Le stock (300 exemplaires) a ete muni d'un texte general concernant la Suisse.

Tableaux en heliogravure avec titre general « Suisse-Schweiz-Svizzera » et mention des vues
en petits caracteres : Flüela-Weisshorn (Gr.), Bellinzona, Wetterhorn, Bürgenstock, Lötschen-
lal, Geneve, Chasseron, Lucerne, Seealpsee (App.), Berne, Chateau d'Oex, Zurich, St. Gall, Fri-
bourg, Bäle et Lausanne. Total 2000 exemplaires, destines ä etre encadres et exposes ä l'etranger
dans les agences de voyages, les ecoles, les consulats, Ies hotels, etc.

Certaines publications, editees par les representants de FOflice ä l'etranger (revues illus-
trees, prospectus, carles postales, etc.), ont beneficie de subventions. Notre Office a aussi con-
tribue par l'achat et l'expedition des publications suivanles ä leur diffusion ä l'etranger :

« Stations balneuires de tu Suisse », brochure illuslree en couleurs, editee par la Societe
suisse des stations balneaires, en langues frangaise, allemande, anglaise, hollandaise et espagnole.

« Les stations climatiques de lu Suisse, sources minerales et thermales, sanatoria. An-
nuaire balneaire suisse », edite sous la direction de la Societe suisse de balneologie et de clima-
tologie: 200 exemplaires allemunds, 300 exemplaires francais, 1100 exemplaires anglais. La
distribution de ce volume aux medccins elrangers a surtout ete effectuee par l'obligeante entre-
mise des Consulats de Suisse.

« Medizinisches Jahrbuch » (Benno Schwabe). Envoi de 70 exemplaires ä des Consulats
de Suisse.

Carte du touriste au 1: 900,000, avec texte en langues allemande, anglaise, frangaise,
hollandaise. Les exemplaires suivants ont ete cedes pour etre encartes dans les publications indiquees
ci-dessous :

30,000 exemplaires au Club Alpin Germano-Autrichien pour « l'Annuaire » de cette association.

5,000 exemplaires a la maison Lagland, Hcngel & Cie, La Haye, pour sa « Revue touris-
tique ».

5,000 exemplaires ä la maison Darlington, Llangollen (Angleterre), pour son guide «

Switzerland ».

5,000 exemplaires ä la maison Oestergard, Berlin, pour son ouvragc sur la Suisse.

5,000 exemplaires ä la maison J. Wagner, Zurich, pour la brochure « Ferienreisen in der
Schweiz ».

2,000 exemplaires a la maison Vaney-Burnier, Lausanne, pour « L'lndicateur pratique du

commerce et de l'induslrie ».

« Carte des stations d'hiver » pour le «Winter sports Annual 1932 » du General Wroughton.
En collaboration avec l'Officc suisse d'expansion commerciale a ete edite tin « Catalogue

des films industriels, touristiques et documentaircs suisses » qui est appele ä rendre d'uliles
services aux Conferenciers a l'etranger.

Les imprimes mentionnes ci-dessus out lous trait a la Suisse dans son ensemble et sous
ses divers aspects touristiques, sportifs, curatifs et mondains. Iis sont remis aux touristes qui
desirent s'orienter sur la Suisse et qui n'ont pas encore fait le choix d'une region ou d'une localite.

Propagande redactionnelle. — Dans ce domaine noire activite s'accroit d'annee en annee,
car nous sommes constamment invites ä livrer des articles, le plus souvent accompagnes d'illus-
trations, ä la jtresse etrangcre. Nous favorisons en outre les ecrivains et journalistes qui sont dis-



— 15 —

poses ä puhlier des reportages, aussi avons-nous recueilli au cours de l'annee, line nombreuse
collection d'arlicles sur la Suisse parus en Belgiquc, en Hollande, en Anglelerre, en Allemagne, en
France, en Tchecoslovaquie, en Hongrie, en Scandinavie et dans les autres continents.

Conferences. — Malgre la vogue du film sonore et parlanl, la conference accompagnec de

projections lumineuses ou de films n'a rien perdu de son importance an point de vue de la pro-
pagande touristique. Les propositions de collaboration ont affine de nombreux pays et 11011s avons
eu maintes fois de la peine ä y donner suite, noire collection de films etant insuffisante ä cet

egarcl. Nos credits ne nous autorisenl malheureusement pas loujours ä renouveler les films usages
ou ceux qui ne nous soul pas retournes. Ce dernier cas se presente surtout liors de l'Europe, en

Amerique du Sud, en Extreme-Orient, en Australie, ou nos films sont utilises pendant de longs
mois ct 011 leur trace se perd quelquefois malgre rintervention des Consuls de Suisse. C'est d'ail-
leurs sur la deniande de ceux-ci que notre materiel de propagande par l'image (diapositives,
films, etc.) est envoye aux ecoles et ä nos compatrioles ä l'etranger.

Des cycles de conferences ont etc organises par l'Office el avcc son aide financiere par
MM. Flaig (39 conferences en Allemagne et en Autriche), Wehrlin (23 conferences en Allemagne),

Buyssens, Brooke et Porret (21 conferences en Belgique), Graziano (13 conferences en

Hollande, dont 3 emissions radiophoniques), Hamacher (7 conferences en Allemagne et en

Autriche). D'autres conferences ont ete donnees en Tchecoslovaquie (7) el en Hongrie (2).

Films. — Outre les films en circulation a la fin de 1930, l'Office en a remis 39 ä des

Conferenciers en Tchecoslovaquie, en Belgique, en Ilollande, en Yougoslavie, en Autriche, en
Allemagne, au Danemark, en France, au Chili et en Suisse. Au 31 decembre 1931, 56 etaient en
circulation.

Dans le courant de l'annee nous avons fait tourner les films suivants pour completer et

renouveler noire collection :

« Les sports d'hiver a Zermatt et a Loeche-les-Bains ».

« Les sports d'hiver a Yillars, Caux, Les Diahlerets et Gslaad. »

La prise du film sonore « Les voix des monlagnes suisses » sous la direction de M. Mösch-

lin, dont il a ete fait mention dans notre rapport sur l'exercice 1930, n'a pas pu avoir lieu. En
revanche, nous avons fait tourner avec l'aide de l'A.C.S. et du T.C.S. un grand film sur « Le tou-
risme automobile en Suisse ». La bände debute par l'entree d'un automobiliste ä un poste fron-
liere, oii les fonctionnaires du T.C.S. ou de l'A.C.S. lui aident ;i liquider rapidement les forma-
Iites de police et de douane. Plus loin, il a rccours, suivanl les hesoins, a l'entr'aide routiere
du T. C. S., aux stations telephoniques de l'A. C. S. sur les routes alpestres, au bac pour
automobiles de Gersau ;i Beckenried et aux installations de chargement ou de dechargement de

l'auto pour traverser le tunnel du Golhard, tout aidant de clioses qu'il imporle de faire con-
naitre aux autoniohilistes etrangers.

Le hut principal de ce film est de montrer que nos routes alpestres se prelent admirable-
ment au tourisme automobile. La ])lus grande partie en est consacree aux routes du Grim-
sel, de la Furka et du Gothard, avcc les paysages grandioses qui les encadrent. Ce film de propagande

nierite d'etre mulliplie en plusieurs copies, ce qui aura lieu des que les credits voulus seront
mis ä notre disposition.

Ajoutons que l'Office a achele en 1931 les films suivants (copies positives) : « Lucerne et

le Lac des Quatre-Cantons ». — « Dans 1'Appenzell ». — « Lugano. » — « Le Golden Mountain
Pullman Express du M.O.B. » — « La Route du Simplon ».

Diapositifs. — L'Office a envoye 2249 diapositifs pour projections lumineuses ä des confe-
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rentiers de divers pays. En outre, Ies collections permanentes de nos agences de Prague, de Budapest,

d'Amsterdam et de Bruxelles ont ete augmentees de quelques centaines de vues.

Agrandissements photographiques. — Pour la decoration de vitrines et 1'exposition dans
des halls, les agrandissements photographiques sont gengralement preferes a 1'affiche. En 1931.

nous en avons remis 330 exemplaires en Allem agne, au Danemark, en France, en Belgique, en
Grande Bretagne, en Autriche, en Hollande, en Italie, en Suisse, en Tchecoslovaquie, an Congo
beige, an Chili, au Paraguay et en Australie.

Al'in de remedicr si possible a l'absence des touristes etrangers par un accroissement de la
clientele suisse, les plus importantes agences de voyages du pays se sont declarees pretes A con-
sacrer une ou plusieurs vitrines de lcurs bureaux ii 1'exposition de materiel de nos stations d'hiver.

Expositions ct foires. — Nous avons parlicipe, comme les annees precedentes, avec l'Of-
fice suisse d'expansion commercialc aux foires d'Utrccht, de Milan, de Zagreb, de Budapest, de

Saloniquc et d'Elisabethville. D'un aulre cöte, nous avons aussi organise seuls un pavilion a la

Foire-Exposition de Nice.
Ces manifestations nous offrent l'occasion d'exposer noire materiel de propagande et de

donner des informations sur le tourisme suisse. Ce dernier service a ete assure A Utrecht, A Milan,
A Budapest et A Nice par nos fonclionnaires dans les pays respectifs.

Publicite collective. — En 1931, la publicity collective, faite en commun avec les Societes de

developpement, les sections de la Sociele suisse des Hoteliers et les Entreprises de transport, a

reuni la participation suivante :

Reclame en faocur de la saison d'ete :

Allemagne 12 periodiques 12 insertions 14 stations
Angleterrc 11 » .11 » 18 »

Hollande 14 » 14 » 15 »

France 10 » 10 » 19 »

Belgique 11 » 11 » 15 »

Autriche 5 » 10 » 10 »

Tchecoslovaquie 8 » 8 » 11»
Espagnc 3 » 6 » 6 »

Italic 7» 7» 10»
Reclame en faveur de la saison d'hiver 1931/32 :

Hollande 11 periodiques 11 insertions 6 stations
France 10 » 10 » 7 »

Belgique 10 » 10 » 6 »

Les periodiques illustres et les journaux dans lesquels nos annonces collectives ont paru
sont les suivanls :

Angleterrc. — Graphic, Illustrated London News, Sphere, Sketch, Tatler, Queen, Britania
(Eve), Illustrated Sporting and Dramatic News, Country Life, Bystander, Golfing.

Allemagne. — Leipziger Illustrierte Zeitung, Sport im Bild, Vellingen und Kinsings Monatshefte,

Westermann's Monatshefte, Sehcrl's Magazin, Illustrierte Beilage des Hamburger Frem-
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denblattes, Illustrierte Beilage der Kölnischen Volkszeitung, Elegante Welt, Tiefdruckbeilage
der Dresdner Zeitung, Illustrierte Wochenbeilage der Frankfurter Zeitung, Münchner Illustrierte
Presse, Stuttgarter Illustrierte.

Hollande. — Haagsche Post, De Telegraaf, Nieuwe Rotterdanische Couranl, Allgemeen
Handelsblad, Hei Vaderland, De Maasbode, Wereld Kroniek, De Prins, Op Reis, Reiskro-
niek, Nieuwsblad van het Norden, Nieuwe Arnhemsche Courant, Onze Aarde, De Kampioen,
De Auto.

France. — LTllustration. Le Monde Illustre, Les Annales, Femina, Nos Loisirs, Vu, La
Science et la Vie, Le Miroir des Mondes, Neige et Glace, Lectures pour tous, L'Afrique du Nord
illustree, Le Foyer (Strasbourg), Je sais tout.

Belgiquc. — L'Etoile Beige, L'Echo de la Bourse, LTllustration automobile, Revue sportive
illustree, Psyche, Revue du Touring Club Beige, Le Soir, L'Ind£pendance beige, Gazette van
Antwerpen, La Metropole. Le Neptune, Gazette de Charleroi, La Meusc, Toerisme (Anvers), Gazette

van Gent, Vers l'avenir.
Autriche. — Neue Freie Presse, Reichspost, Neues Wiener Journal, Neues Wiener Tagblatt.
Tchecoslovaqnic. — Narodny Listy, Prazsky Illustratovny Zpravoday, Reichenberger

Zeitung, Svetozor, Ceskv Svet, Salon, Prager Presse, Lidove Noviny.
Espagne. — La Esfera, Mundo Grafico, La Vanguardia.
Italic. — Corriere della Sera, II Sole, La Stampa, Illustrazione Italiana, Giornale d'Italia,

Rivista Mensile del Club Alpino d'Italia, Rivista dell'Automobile Club d'Italia.

Annonces generates en vue de faire savoir que les cartes d'identitö franchises et beiges sont
valaliles pour l'entree en Suisse.

France. — Eclaireur de Nice (2), Petit Marseillais, Omnia (2), l'Auto (2). Total : 7

annonces.

Belgique. —Le Neptune (2), Le Matin (2). Le Soir (2), L'Independance beige (2), La Meuse
(2), Les Sports (2), Revue de l'Automobile Club.Total : 13 annonces.

Italic. — (Publicite concernant le tourisme automobile en Suisse) : Resto del Carlino, La
Stampa, Corriere della Sera. Popolo d'Italia, II Secolo Sera, II Sole. Total : 6 annonces.

Publicite generale. — II a ete effectuö de la publicite gönörale aux frais exclusifs de l'Of-
fice dans les periodiques et les journaux suivants, en faveur de la Suisse dans son ensemble :

Allemagne. — Reclam's Universum, Adressbuch der deutschen Industrie. Total: 2 annonces.
France. — La Vie Lvonnaise (2), Saison de Cannes, Eclaireur de Nice (2), Candide,

Programme des fetes de Nice, Guide Aöronautique International, Programme « Opgra et Ballet »,

Nice (2), Petit Marseillais (2), Programme du theatre de Monaco (24). Total : 36 annonces.
Hollande. — Alg. Handelshlad (3), Reisprogrammaboek Nederl. Christi. Reisevereeniging.

.Tahrhoek Nederl. Kathol. Reisevereeniging, Gids voor Schoolreizen, Reizen en Trekken (6), Ons
Reislilad (4), Provincialen Groninger Courant. Total : 17 annonces.

Belgiquc. — Bulletin du Club Alpin Beige (4), Feuillets du Tourisme (3), Bulletin de la
Chambre de commerce suisse en Belgique, Gazette de Liege. Total : 9 annonces.

Dänemark. — Bennett's Kursbuch : 3 annonces.
Suede. — Brochure « Wohin sollen wir reisen » du Nordisk Reisebureau : 1 annonce.
Hongric. — Pesti Hirlap (6), Az Est (6), Pester Lloyd (6), Automobil-Motorsport-Tourismus.
Az Est Dreierbuch, Calendrier du Pesti Hirlap, Budapest Ujsag (6). Total : 27 annonces.
Tchecoslovaqnic. — Letem Svetem (2). Zeil im Bild, Tschechoslowakische Bäderzeitung,

Karlsbad. Teplitzer Tagblatt, Komotauer Tagblalt, Reichenberger Tagblatt, Aussiger Tagblatt,
Bohemia, Prag, Teplitz-Schönauer Anzeiger, Deutsche Morgenzeitung und Handelsblatt, Saaz,
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Elbe Zeitung, Aussig, Brünner Tagblatt, Mährisch-Schlesisclies Tagblatl, Saaz, Saazcr
Abendzeitung, Tagesbote, Brno, Reise- und Biiderzeilung, Prag, Neues Pressburger Blatt, Gablonzer
Zeitung. Total : 19 annonces.

Italie. — Piccolo dello Sport: 1 annonce.
Angletcrre. — Year Book 1931 of the Thirteen Club, Intelligent Student's Guide to

Europe (International Confederation of Students), The Education Authorities Directory. Total : 3

Les Indes.— Year Book of the Ski Club of India, Strait Times, Singapore (8). Total : 9

annonces.

Argentine. — Guia Sud Americana de Turismo, Salvalicrra : 1 annonce.
Suisse. — Auf Schweizer Alpenstrassen, Revue « Suisse » de l'Office Suisse d'expansion

commcrciale (3), S.B.B.-Revue (4), Echo Suisse (3), Guide louristique Bernard, Les Costumes
Suisses, Guide des Hotels et Pensions (2), Franche-Comle-Jura-Suisse, Das Schweizer Magazin.
L'Art en Suisse, Offizieller Automobilführer des A.G.S., Stations d'ete en Suisse. Total : 20

annonces.

Travaux divers de propagande

Une de nos eonstanles preoccupations a ete de comballre, ä l'etranger, les prejuges qui cou-
rent sur le coiit d'lin voyage et d'un sejour en Suisse. Par la presse et la correspondance, nous
nous sommes efforces de demontrer qu'une villegialure en Suisse est a la portec de toutes les

bourses, malgre le « standard of life » de notre population. Si les hotels de premier rang sont
inabordables au gros public, celui-ci peid trouver partout des conditions Ires favorahles et des

hotels modestes. Quant aux prix de transport, il laut lenir compte de toutes les facililes accor-
dees aux touristes et aux sportifs. Tout compte fail, en prenant en consideration les conditions
generates de confort, de proprele, d'hvgiene, etc., dont beneficient les voyageurs en Suisse, on doit
reconnaftre que notre pays pent soulenir la comparaison avec toute autre contree de tourisme.
On ne saurait trop appuyer la-dcssus dans la propagande effecluee ä l'etranger.

A cet egard les tarifs des hotels, publics par la Sociele suisse des hoteliers, les socieles regionales

et locales de d£veloppement el d'autres organisations nous facilitenl notre lache.
Parallelement a notre propagande generale concernant les stations climatigues et balneai-

res, les sports en plein air, les cliemins de fer de tourisme, les autocars poslaux, la circulation
routiere, les manifestations sportives et mondaines, nous poursuivons, non sans succes, notre
action en faveur de nos ecoles officielles et privees, de nos pensionnats, de nos homes d'enfanls
et de tant d'autres institutions qui out etabli au loin la reputation de notre pays. G'esl une des

bases du tourisme suisse el nous y attachons une grande importance.
Une attention speciale a ete vouee aux lieu.v de pelerinage de la Suisse, lors de noire

propagande dans certains pays.
En matiere de sports, nous avons attire l'attention des stations d'hiver sur la necessite d'uni-

fier les methodes d'enseignement du ski, de systemaliser les cours el de populariser une methode
« suisse» a l'etranger, car notre « paradis des sports d'hiver » se doit ;i lui-mcme d'etre ä

l'avant-garde de tous les progres realises dans ce domaine.
En 1931, notre Office a coopere a I'elaborafion el ä I'execulion de nomhreux voyages collec-

tifs en Suisse. Indiquons entre autres les groupements suivanls : eleves diplOmes de l'Academie
commerciale de Karlsbad el de l'Ecole superieure de commerce de Zagreb, Societe medicale du
Littoral mediterraneen, Universitaires et athletes grecs, Civil Service Motoring Association London,

Club pharmaceutique academique de Zagreb, etc. Une mention speciale doit etre accordee

au voyage organise sous notre patronage par notre represenlant Brooke, ä Anvers, voyage auquel
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a participe un groupe do journalistes beiges. Les nombreux articles parus dans la presse beige

sur les stations d'hiver de I'Oberland bernois ont prouve que nos hötes conserveront le meilleur
souvenir de leur court sejour en Suisse.

Grace ä notre intervention aupres de la Societe suisse de radiophonie, qui a accueilli
avec bienveillance nos propositions, la radio est desormais au service du tourisme suisse dans

son ensemble en ce qui touche Vemission d'informations sportives et mondaines. D'aulre part,
nous avons realise, apres entente avec les organes officiels de propagande louristique et les

postes emctteurs nationaux do divers pays, un echange de breves causeries-conferences sur des

siijcts touristiqiics.
Rclevons en terminanl les arrangements pris par notre representant ä Nice en ce qui con-

cerne la remise reguliere de materiel de propagande aux paquebots des Compagnies de navigation

suivantes, qui font escale aux ports de la Cöte d'Azur : Gompagnie frangaise de navigation
ä vapeur (New York-Mediterranee), Rotterdamsche Lloyd (Egypte-Ceylon-Indes neerlandaises),
Deutsche Oslafrika Linie, Orient Linie, Woermann Linie, Gompagnie Fraissinet, Societe gene-
rale de transports maritimes (Amerique du Sud, Algerie).

3. Division du trafic

Iloraires. — La Commission du trai'ic el des horaires a tenu ses deux seances habituelles.
L'ONST a presente 12 propositions a la Conference intercanlonale des horaires des 23 et

24 fevrier ; 3 ont ete prises en consideration.
Le principal changement survenu pendant l'exercice ecoule a trait ä la reorganisation

partielle du trafic de l'Arlberg. D'une part, 1'Arlbcrg-Orient-Express a ete accelere et d'aulre part, des

voitures de 2me classe ont ete mises ä la disposition des voyageurs sur lout le parcours. A partir
du 15 decembre, la 2rae classe a aussi ete introduite en trafic Angleterre-France-Suisse.

La plus aucienne correspondauce de l'Arlberg, Paris-Vienne-Paris, en transit par la Suisse,

qui comportait depuis le percement de l'Arlberg en 1884 un train de jour et deux de nuit, est

remplacee, depuis 1'ete 1931, par un train nouveau de 3me classe qui effectue le trajet total en
24 heures. Cette acceleration a ete rendue possible grace a l'electrification du reseau entre
Bale et Salzbourg, et a la diminution des arrets, prevus seulement dans les stations frontieres et
les localites les plus importantes. Cette modification n'a ete definitivement adoptee qu'apres la
Conference europeenne des horaires. C'esl pourquoi il n'en a pas ete tenu compte dans l'avant-
projet des C.F.F. En outre, line autre correspondance de l'Arlberg, le train 84, a ete encore accelere.

Si rejouissantes que soient ces ameliorations du trafic en transit Paris-Vienne-Paris, elles

n'en ont pas moins provoque certaines lacunes dans l'lioraire prevu pour le parcours Coire-Bäle,
lacunes dont les cantons interesses ne pouvaient se montrer satisfaits. Dans la seance de prin-
temps de la Commission du trafic et des horaires, cette question a ete resolue au mieux des inte-
rets de tons.

Nous dcvons rapporter aux organes directeurs des C.F.F. le merite de l'introduction de ces

ameliorations et de leur application a 1'horaire 1931/32 el nous tenons a leur exprimer ici lous
nos remerciements.

Par suite de la situation financiere deficitaire et du faible trafic des pays qui entourent
le notre, d'autres modifications 1'horaire international n'ont pu etre envisagees. En outre, la
depreciation dc la livre sterling et la propagande britannique tendant a restreindre les voyages des

nationaux a l'etranger, ont enlraine la suppression, au dernier moment, de quelques trains prevus

pour la saison d'hiver.
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Electrification. — Les travaux d'electrification des Chemins de fer federaux qui avaient
ete temporairement suspendus en 1928, ont repris en 1931. (Neuchätel-Le Locle et Bäle-Dele-
mont).

En ce qui concerne les entreprises privees de transport, 1c chemin de fer ä voie etroite
St. Gall-Gais-Appenzell est electrifie depuis le ler janvier 1931 et le chemin de fer Bodensee-

Toggenburg depuis le ler octobre de la meme annee.

Facilites de voyages. — Depuis le 14 novembre 1931, la validite des billets de sports
d'hiver, tres apprecies du public, a ete prolongee en ce sens que ces billets sont valables trois
jours pleins, du samedi matin au lundi a minuit.

Les longues deliberations des commissions speciales, dans lesquelles l'ONST etait repre-
senle, ont abouti enfin, par decision de la Conference Commerciale, a la creation des billets de

famille, entres en vigueur le ler mai.
La Societe Suisse des hoteliers, de qui l'on sollicitait de tous coles une reduction du prix

de pension, demanda aux C.F.F. des facilites de transport, afin d'intensifier le mouvement
des etrangers vers nos stations climatiques. Les C.F.F. decidercnt d'accorder sur les billets suis-
sCs d'aller et retour et circulaires, vendus a I'etranger, une reduction de 10 % pour le parcours
des stations frontieres aux stations de sports d'hiver, aux touristes a meme de prouver qu'ils
ont conclu un arrangement ä forfait de 7 jours au moins avec un hotel et qu'ils ont paye ä

l'avance le prix de leur sejour. L'ONST avait propose 1'emission sur la base du tarif des billets
de sports d'hiver, de billets pour etrangers, valables 10 jours. Les C.F.F. n'ont pas cru, pour des

raisons financieres, devoir aller si loin.

Automobilisme. — Les Cliambres et les commissions l'ederales ont travaille aclivement
l'annee derniere ä l'elaboration de la nouvelle loi sur la circulation des automobiles. Si cette loi
ne tient pas compte de tous les voeux exprimes par les interesses, un residtat appreciable a ce-

pendant ete atleint : la reglementation de la vitesse maximum a ete supprimee.
L'ONST s'occupe principalement du trafic automobile international, en s'efforgant de faci-

liter l'entree en Suisse des automobilistes etrangers. Sa principale activite est 1'emission de cartes

d'entree provisoire. En outre il a pu contribuer, comme membre de l'Union suisse des

professionals de la route et de la Societe suisse des routes d'automobiles, ä l'adaplation du reseau
roulier suisse aux exigences techniques de la circulation automobile.

Cartes d'entree provisoire pour automobiles. — Alors que le nombre de personnes trans-
portees par les autres moyens de locomotion est en baisse sensible, on peut constater avec
satisfaction que le trafic automobile international ä destination de la Suisse a augmente en 1931. II a

ete d&ivre 8845 cartes d'entree provisoire de plus que l'annee precedente ; cet accroissement
doit probablement etre attribue au fait que la validite de la carte a ete portee de 5 a 7, respec-
tivement de 10 ä 14 jours.

Malgre l'augmentation du nombre des cartes d'entree provisoire, les cas litigieux ont ete

promptement liquides entre la Direction generale des Douanes, la compagnie d'assurances et

l'ONST. Par suite de la non-remise de la carte d'entree provisoire au poste douanier de sortie,
343 reclamations ont ete presentees, sur lesquelles 308 ont ete liquidees au cours de l'annee ii la
suite du renvoi de la carte ou de la presentation d'un acte legalise du lieu de domicile de l'auto-
mobilisle.

Cartes d'entree provisoire pour canots pliants. — L'annee 1931 n'a pas ete tres favorable
ä cette innovation. Le contingent principal des canotiers se recrute en Allemagne et en Autriche,
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dans des milieux dont les ressources sont tres limitees. La crise economique dans laquelle se de-

battent ces pays, ainsi que le mauvais temps, ont exerce une influence defavorable sur cetle
cat6gorie de touristes. C'est pourquoi 480 cartes d'entree provisoire seulement ont ete delivrees
en 1931 contre 486 en 1930 (cette carte a ete introduite le 15 juin 1930).

Si l'application de cette mesure a provoque quelques difficultes, on lie doit pas oublier que
l'institution de la carte en question ne date que d'une annee el demie et que l'experience en ma-
tiere de reglement de certains cas manque encore. Neanmoins nous croyons avoir facilite, par
l'introduction de cette carte, l'acces des eaux suisses aux canotiers etrangers.

Aviation. — L'evenement principal ä relever dans le domaine de l'avialion suisse est la
reunion en mars 1931, des compagnies aeriennes suisses en une seule societe portant le nom de
« Swissair » avec siege ä Bale, Geneve et Zurich. Cette fusion permet de defendre avec plus d'ener-
gie les interets du tourisme aerien suisse vis-ä-vis de l'etranger. Notre pays possede actuellement
un reseau de 15 lignes, exploitees ä l'interieur par les compagnies suisses exclusivement, ä l'ex-
lerieur par des compagnies suisses et etrangeres.

Rasseports. — L'ordonnance qui frappait d'une taxe de 100 Mark toute personne quitlant
le territoire allemand fut promulguee par le Gouvernement du Reich juste au moment des gran-
des vacances et eut pour consequence de paralyser le trafic voyageurs a destination de la
Suisse. II fut necessaire de chercher ä compenser cette perte par l'afflux aussi rapide que possible,
de touristes d'autres pays. Notre direction y parvint en obtenant une simplification des for-
malites d'entree.

En Belgique comme en France, l'etablissement d'un passeport entraine une grosse perte
de temps et presente beaucoup de difficultes, ce qui dötournait le plus souvent les touristes d'un
sejour a l'etranger. Grace ä l'obligeance du Departement federal de Justice et Police, qui montra
une pleine comprehension de la situation de l'hötellerie et de l'industrie du tourisme dans son
ensemble, l'ONST reussit ä obtenir qu'ä partir du 1er aoüt la carte d'identite soit reconnue
comme papier de legitimation pour les touristes fran<;ais et beiges entrant en Suisse. L'utilite de

cette mesure a ete demontree par l'usage frequent que les automobilistes des deux pays interesses
ont fait de la facility accordee.

Radiophonie. — L'inauguration des deux postes emetteurs nationaux (Beromünster,
Sottens) a eu lieu l'annee derniere. Un extrait de notre bulletin d'informations est diffuse tous les

15 jours par les deux stations.

Bulletin d'informations. — Le tirage total, pour chaque langue, est le suivant:

1928 1929 1930 1931

Langue allemandc 1790 1835 2010 2124

frangaise 785 875 1030 1025

italienne 300 345 1190 1200

» anglaise 475 485 525 553

hollandaise — 405 405 426

3350 3945 5160 5328

La rubrique « Nouvelles publications », recemment introduite, a fait ses preuves. Differents
journaux suisses et etrangers reproduisent regulierement in-extenso cette notice.
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II est interessant de connaltre la repartition de notre bulletin par pays -

Suisse 1166 Amerique du Nord 56

Ilalie 1105 Amerique du Sud 42

Allemagne c?. 1008 Palestine, Egyptc el Turquie 34

Hollande 426 Roumanie 33

Angleterre 286 Lettonie, Estonie el Litbuanie 26

France 207 Afrique 23

Autriche 193 Indes britanniques et neerland. 21

Belgique ct Luxembourg 170 Pologne 20

Tcbecoslovaquie 151 Auslralie 18

Hongrie 92 Japon, Chine, Philippines 17

Scandinavie 80 Bulgarie 16

Espagne et Portugal 77 Grecc 15

Yougoslavic 56 5328

Service d'informations. — La diminution du nombre des tourisles eu Suisse n'a pas raleuti
noire activite dans ce domaine. Si les demandes de l'Allemagne out ete plus rares, Celles de la
Tch6coslovaquie, de la Pologne et surtoul de la Belgique et de la France se sont sensiblement
accrues. Les renseignements desires portaient, dans la plupart des cas, sur les hotels ä bon march^

el les reductions de prix de transport. Le trafic automobile international ayant ete tres
intense, eommc nous l'avons dil plus baut, les demandes v relatives on! plutbt encore augments.

4. Siege auxiliaire de Lausanne et division d'Economie publique
et de Statistique

L'activite du siege de Lausanne s'exerce en collaboration avec le siege principal de Zurieb,
dans les domaines de la propagande, de la publicite et du trafic et porte sur une branche qui lui
est propre et embrasse les questions relatives a l'economic publique et ä la statistique. Le moii-
vement des elrangers, ses resullats statistiques, l'importance economique du Tourisme pour la

Suisse, les resullats de la propagande effectuee par les interesses out fait l'objet d'un rapport
detaille intitule « Le mouvement touristique en Suisse pendant l'annee 1930 », public en langues
frangaise et allemandc.

Pendant ce dernier exercicc, le bureau de Lausanne a fourni des articles et des renseignements

statistiques et economiques ä des journaux et revues, ä des Legations et Consulats, ä des elu-
diants, en Suisse et ä l'etranger. Dans 1'« Annuaire statistique de la Suisse 1930 », edite par le
Bureau federal de Statistique, ä Berne, a ete public un tableau sur le mouvement touristique
pendant l'ete et l'hivcr 1930.

Enfin, des statistiques dressees par noire bureau out paru chaque mois dans le Bulletin de

la Banque Nationale Suisse.

La Saison d'Hiver t930!31 a presente de nombreuses analogies avec celle de l'biver 1929/

1930 : nombre total des nuitees ii pen pres semblable, arrivees en augmentation de 3,8 %. Les
saisons d'hiver sonl, depuis deux ans, quelque pen superieures, cornrne rendement, aux saisons
d'6te.

L'augmentation a porte en premier lieu, comme l'biver precedent, mais dans une plus
forte proportion, sur les lourisles frangais (44%), suisses (16,8 %), scandinaves (15,5 %) et ame-
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ricains (9,6 %). Nous cnregislrons avanl toul raugmentation des Americains et des Scandinaves

qui semblent apprecier 110s stations tie sports d'hiver. Les Balkaniques, les Britanniques et les

Allemands sonl en Baisse marquee. II en est de meine des ressortissants classes sous la rubrique
« Autres pays» (Afrique, Asie, Oceanie : —45,1%).

En prenanl en consideration Yimportance et le rang ties ressortissants des divers pays,
nous conslatons que les Suisses occupent le premier rang avec plus du % du chifl're total des

touristes (35,3 %), c'est-a-dire que nos compatriotes pratiquent de plus en plus les sports d'hiver

dans lenr propre pays. Viennent cnsuite les Allemands (25,9 %), les Britanniques (17,5 %),

les Frangais (5,5 %) et les Ilollandais (4,3 %).
Saison d'ete 1931. — II ne nous est pas possible de donner actuellement les resultals ab-

solument complets de la saison 1931. Neanmoins, nous presenterons un apergu provisoire du

mouvement touristique en 1931 en nous basant sur les donnees emanant de trois grandes regions
touristiques, les Orisons et le Valais, oil line statistique cantonale est etablie regulieremenl, l'O-
berland Bernois, ainsi t[ue sur les chiffres des villes et des principales stations de notre pays.

Le tableau suivant a ete obtenu en additionnanl le total des arrivees dans les villes (annee
entiere) el dans les stations (saison d'ete).

Pays 1931 1930 Angin, ou (limin.
CII "/(i

Suisses 872,077 898,405 - 2,9

Allemands 278,466 466,656 — 40,3

Frangais 144,661 143,068 + LI
Britanniques 141,034 162,509 — 13,2

Americains 106,534 171,436 — 37,6
Italiens 59,791 59,156 + 1,1

Hollandais 56,217 67,568 — 16,8

Autriehiens I 43.526 —
Ilongrois 66,832 9,149 71,540 — 6,6

Tchecoslovaques I 14,157 —
Beiges 26.813 28,263 — 5,1

Scandinaves 19,130 18,985 + 0,8

Balkaniques 16,105 17,519 — 8,1

Espagnols et Portugals 9,325 12,342 — 24,4
Polonais
Russes

11,751
9,002

| 2,749 | 14,019 — 16,2

Autres pavs 19,464 22,643 — 14,0

Total 1.828,200 2,154,109 — 15,1

On constate line diminution sensible de toutes les nationaliles, ä l'exception des Italiens,
des Frangais et des Scandinaves, qui sont en augmentation. Cette augmentation a permis de com-
penser quelque peu le decliet considerable enregistre chez les touristes allemands (— 40,3 %),
americains (— 37,6 %), hollandais et espagnols. Les Suisses meine sont en regression (— 2,9 %)
quoique dans une moins forte proportion que l'annee derniere (— 17,7 %).

II resulte line diminution globale des arrivees de 15,1 % comparativement ä l'annee 1930
et de 28 % par rapport ä 1929.

Le nombre des nuitees presente Ini aussi une tres forte diminution et le pourcentage de

l'occupation des Iiis d'holels a ete notoirement inferieur a celui de la saison precedente. L'occu-
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pation moyenne des lits etait de 46,2 % au milieu de juillet (58,4 % 1930), 56,7 % au 31 juillet
(72,2 %) et de 59 % au milieu du mois d'aout (72,9 %). Le recul etait done de 12,2 % au milieu
de juillet, de 15,5 % ä la fin du meine mois et de 13,9 % au milieu du mois d'aoüt.

Enlrepriscs de transport. — Les donnees statistiques officielles des C. F. F. accusent une
diminution considerable des recettes d'exploitation ; en effet, les recettes voyageurs passent de

Fr. 159,120,839 en 1930 ä Fr. 150,332.572 en 1931, soit une diminution de Fr. 8,788,264 ou de

5,5 %. Si nous considerons les chemins de f'er prives ä fort mouvement touristique, lesquels
constituent un excellent barometre du mouvement des strangers, nous pouvons mesurer l'inten-
site de la crise actuelle qui atteint noire pays.

Les chiffres suivants se passent de eommentaires : Recettes d'exploitation des entreprises
privees de transport en 1931 et 1930 (janvier-decembre)

Gronpcs de chemins de jer

Voies etroites :

compare ä :

Voies ii cremailleres :

compare ä :

Funiculaires :

comparö a •

Total de tons les chemins de fer suisses

(federaux et prives) :

compare ä :

Transport de voyageurs

FR.

1931 22,S90,55S

1930 25,961,060
1930 — 3,070,502

% — 11,8

1931 .3,590,206

1930 5,011,710
1930 — 1,421,504

% — 28,3

1931 5,054,610

1930 5,591,589
1930 — 536,979

% — 9,6

1931 246,468,412

1930 259,249,678
1930 — 12,781,266

% — 4,9

Tonrisme automobile. — Alors qu'en 1920 le nombre d'automobiles etrangeres entrees pro-
visoirement en Suisse ne se montail qu'ä 3,389, l'annee 1931 atteint le chiffre record de 176,673
(179,189 avec les motoeyelettes) contre 163,577 en 1930, soit une augmentation de 8 %.

Le tourisme automobile a donne en 1931 des resultats tres satisfaisants, surtout si l'on
lient compte de la depression economique et des mesures probibitives qui en entraverent le

libre developpement. En effet, le tableau suivant indiquant les fluctuations mensuelles du mouvement

automobile, nous permet de constater que le nombre d'entrees enregistrees en juillet, aout
et septembre n'avail jamais ete atteint jusqu'en 1931. Les chiffres des entrees durant les mois
d'hiver sont aussi en progression rejouissante.
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MOIS Cortes d'entree
provisoire

l'riptyqucs on
carnets

I'assavants Molocyclettes uvee
carte dc conlrole

Total
1931

Total
1930

Augmentation on
diminution

Janvier 1,873 1,341 431 267 3,912 3,355 + 557

Fevrier 1,593 1,244 368 216 3,421 3,343 + 78

Mars 1,859 1,715 514 103 4,191 4,505 — 314

Avril 5,449 4,743 862 277 11,331 10,170 + 1,161

Mai 8,173 7,257 1,095 444 16,969 10,299 + 6,670
Juin 7,936 8,195 1,043 371 17,545 19,416 — 1,871

Juillet 14,323 14,433 1,120 357 30,233 27,161 + 3,072
Aoüt 23,283 17,937 1,085 230 42,535 42,731 — 196

Septembre 13,276 11,975 814 137 26,202 26,811 — 609
Octobre 5,983 4,824 551 76 11,434 9,796 + 1,638
Nqvembre 3,639 2,380 602 30 6,651 5,478 + 1,173
Decembre 2,721 1,586 450 8 4,765 4,391 + 374

Total : 1931 90,108
50 %

77,630
43,3 %

8,935
5 %

2,516
1,7 %

179,189 + 11,733

Total : 1930 81,263
48,5 %

73,803
44 %

8,511
5 %

3,879
2,5 %

167,456 + 33,070

Total : 1929 65,624
48,7 %

59,081
44 %

6,508
5 %

3,173
2,3 %

134,386 + 28,155

Total: 1928 56,066
52,7 %

41,333
38,9 %

6,231

5,9 %
2,601

2,5 %
106,231 + 27,327

Total : 1927 45,428
58 %

27,762
35 %

5,714
7 %

78,904

Nous enregistrons la progression rejouissante ties automobiles entrees en Suisse avec la
carte d'entree provisoire. En effet, le montant total a passe de 7,840 en 1924 a 81,263 en 1930

et ä 90,108 en 1931, soit unc augmentation de 10,9 % par rapport ä 1930.

Enfin, le tableau suivant, etabli par la Direction generale des Douanes, nous permet de

grouper les voitures d'aprcs leur provenance (numero de conlrole) :

1931 1930

France et Monaco 98,359 89,197

Allemagne et Danzig 34,780 39,957
Italic 24,947 18,564
Autriche 6,436 5,838

Angleterre, Eeosse, Irlandc et Islande. 5,026 4,857
Hollande 2,816 4,347

Belgique et Luxembourg 2,129
Hongrie, Yougoslavie, Tcbecoslovaquie

et Pologne 1,570 1,453

Amerique (Nord et Sud) 1,313 1,451

Danemark, Suede et Norvcgc 642 577

Afrique (Egyple, etc.) 404 —
Peninsule Iberique 397 492

Houmanie, Bulgarie, Albanie et Grece 239 —
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Lilhuanie, Letlonie, Estonia,
Finlande el Russie

Asie (Turquie)
Australie
Au Ires pays

Tola

1931

76

52

3

179,189

1930

723

167,456

Nous constatons que si les automobiles frangaises sonl en augmentation de 9,157 par
rapport a 1930, le contingent allemand est en diminution de 5,179.

En ce qui concerne l'Italie, l'augmentation de 6,383 est due certainement ä l'accord ronclu
entre la Suisse et l'Italie concernanl l'admission reciproque des permis nationau\ de circulation.

En resume, notons une fois de plus que le tourisme automobile est en progression et qu'il
constitue un apport interessant pour notre economic touristique. En cffet, si nous estimons ;i 5

jours la duree moyenne du sejour d'une automobile etrangere en Suisse avec une depense
minimum de Er. 60.— par jour (3 touristes en moyenne par auto), nous obtenons une somme de

45 millions de francs, constituant le rendement approximatif de l'automobilisme. Nous avons de-

duit de ce chifl're un quart du nombre des automobiles entrant de France en Suisse et n'appar-
tenanl pas au tourisme automobile ; le transport de marchandises par camions-automobiles etant
notamment tres intense entre la ville de Geneve et les anciennes zones.

Tourisme aerien. — Le trafic aerien suisse a ete favorablement influence par des reductions
sensibles de tarifs sur les lignes nationales et internationales. S'il a souffert du mauvais temps
l'ete dernier, il n'a pas ete trop loucbe par la crise economique.

Rendement total du reseau aerien de la Suisse ')

Ete 1931

Etapes -) Km. de vol Passagers payants
Saison d'ete 1931 10,269 1,878,465 22,366
Saison d'ete 1930 9,318 1,616,400 18,213
Saison d'ete 1929 7,525 1,327,871 15,581

F. FINANCES

Les reccltcs totales de l'excrcicc 1931 s'elevenl ä Fr. 558,041.21 (budget: Fr. 556,575.—)

en regard de Fr. 602,484.23 de depenses (budget Fr. 601,600.—), d'oü il resulte un deficit de

') La statistique de l'aviation civile ne pourra etre publice qu'ult6rieurement.
- Etapea effectuees complcteinent y compria le9 courses suppldmentaires.
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